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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫১২৬

৬৭/ িবেয় (احكتاب الن)
পিরেদঃ ৬৭/৩৬. িবেয় করার পূেব মেয় দেখ নয়া।

وِيجالتَّز لقَب ةارالْم َلاب النَّظَرِ اب

আরবী

صل هال لوسر تاءةً جارنَّ امدٍ اعس نب لهس نع ازِمح ِبا نع قُوبعدَّثَنَا يةُ حبقُتَي

صل هال لوسا رهلَيا فَنَظَر لَكَ نَفْس به تجِى هال لوسا ري ه عليه وسلم فَقَالَتال

نَّه“ لَمةُ اارالْم تاا ره“ فَلَمسار طَاطَا ه“ ثُمبوصا وهلَيا دَ النَّظَرعه عليه وسلم فَصال

يقْضِ فيها شَيىا جلَست فَقَام رجل من اصحابِه„ فَقَال اي رسول اله انْ لَم تَن لَكَ

ٰلا باذْه قَال هال لوسا ري هالو لا قَال ءَش ننْدَكَ مع له ا فَقَاليهنجِوةٌ فَزاجا حبِه

اهلكَ فَانْظُر هل تَجِدُ شَيىا فَذَهب ثُم رجع فَقَال لا واله يا رسول اله ما وجدْت شَيىا

نا مخَاتَم لاو هال لوسا ري هالو لا فَقَال عجر ثُم بدِيدٍ فَذَهح نا مخَاتَم لَوو انْظُر قَال

حدِيدٍ ولٰن هذَا ازَارِي قَال سهل ما لَه“ رِداء فَلَها نصفُه“ فَقَال رسول اله صل اله

ني تْه“ لَمنْ لَبِساو ءَنْه“ شا مهلَيع ني تَه“ لَمنْ لَبِسزَارِكَ ابِا نَعا تَصعليه وسلم م

علَيكَ منْه“ شَء فَجلَس الرجل حتّٰ طَال مجلسه“ ثُم قَام فَرآه“ رسول اله صل اله

عليه وسلم مولّيا فَامر بِه„ فَدُع فَلَما جاء قَال ماذَا معكَ من الْقُرآنِ قَال مع سورةُ

كذَا وسورةُ كذَا وسورةُ كذَا عدَّدها قَال اتَقْروهن عن ظَهرِ قَلْبِكَ قَال نَعم قَال اذْهب فَقَدْ

ملَّتُها بِما معكَ من الْقُرآنِ.

বাংলা

৫১২৬. সাহল ইবনু সা’দ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, একজন মিহলা রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর কােছ এেস বলল, হ আাহর রাসূল! আিম িনেজেক আপনার কােছ সমপণ করেত এেসিছ।

এরপর রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার িদেক দখেলন এবং অত সতকতার সে দৃি িদেলন।

আপাদমক দখা শষ কের িতিন মাথা িনচু করেলন। যখন মিহলা দখেত পল, নবী সাাা আলাইিহ
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ওয়াসাাম তার সেক কান ফয়সালা িদেন না, তখন স বেস পড়ল। তারপর একজন সাহাবী দাঁিড়েয়

অনুেরাধ করেলন, হ আাহর রাসূল! যিদ আপনার এ মিহলার কান েয়াজন না থােক, তাহেল আমার সে

তােক িবেয় িদেয় িদন। তখন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামার কােছ কান সদ আেছ

িক? স বলল- না, আাহর কসম, হ আাহর রাসূল! আমার কােছ কান সদ নই। তখন রাসূলুা

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তুিম তামার পিরবােরর কােছ িগেয় দখ, কান িকছু পাও িকনা?

তারপর স চেল গল, িফের এেস বলল, না, হ আাহর রাসূল! আিম িকছুই পলাম না। তখন িতিন বলেলন,

দখ, একিট লাহার আংিট পাও িকনা! এরপর স চেল গল। িফের এেস বলল, না, হ আাহর রাসূল! আাহর

কসম, একিট লাহার আংিটও পলাম না; িক এই আমার তহব আেছ। [বণনাকারী সাহল (রাঃ) বেলন, তার

কান চাদর িছল না] এর অেধক তােক িদেয় দব। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, তামার এ

তহব ারা কী হেব? যিদ তুিম পর তেব তার জন িকছুই থাকেব না, আর যিদ স পের তাহেল তামার জন

িকছুই থাকেব না। এরপর লাকিট বেস পড়ল। দীঘণ পের স চেল যাবার জন উদত হেল রাসূলুা

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক দখেলন এবং ডেক এেন িজেস করেলন, তামার কুরআন কতটুকু জানা

আেছ? স বলল, হাঁ, আমার অমুক, অমুক, অমুক সূরা জানা আেছ। তখন রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলন, তুিম িক এেলা মুখ পড়েত পার? স বলল, হাঁ। তখন িতিন বলেলন, যাও, য পিরমাণ

কুরআন মাজীদ মুখ জান, এর িবিনমেয় এই মিহলােক তামার সে িবেয় কিরেয় িদলাম। [২৩১০](আধুিনক

কাশনী- ৪৭৪৮, ইসলািমক ফাউেশন- ৪৭৫০)

English

Narrated Sahl bin Sa`d:

A woman came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said, "O Allah's Messenger
I have come to you to present myself to you (for marriage)." Allah's !(صلى الله عليه وسلم)
Messenger (صلى الله عليه وسلم) glanced at her. He looked at her carefully and fixed his
glance on her and then lowered his head. When the lady saw that he did not
say anything, she sat down. A man from his companions got up and said, "O
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! If you are not in need of her, then marry her to me."
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Have you got anything to offer." The man said, 'No,
by Allah, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)!" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said (to him), "Go to
your family and try to find something." So the man went and returned,
saying, "No, by Allah, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I have not found anything."
The Prophet said, "Go again and look for something, even if it were an iron
ring." He went and returned, saying, "No, by Allah, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)!
I could not find even an iron ring, but this is my Izar (waist sheet).' He had
no Rida (upper garment). He added, "I give half of it to her." Allah's
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Messenger (صلى الله عليه وسلم) said "What will she do with your Izar? If you wear it, she will
have nothing over herself thereof (will be naked); and if she wears it, then
you will have nothing over yourself thereof ' So the man sat for a long period
and then got up (to leave). When Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) saw him leaving, he
ordered that he e called back. When he came, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked (him),
"How much of the Qur'an do you know (by heart)?" The man replied, I know
such Sura and such Sura and such Sura," naming the suras. The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
said, "Can you recite it by heart?" He said, 'Yes." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Go I
let you marry her for what you know of the Qur'an (as her Mahr).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ সাহল িবন সা'দ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29689

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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